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Belgische Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

GEWONE ZITTING 1992-1993 (*) 

6 OKTOBER 1993 

WETSVOORSTEL 

houdende wijziging van de 
procedures tot echtscheiding 

AMENDEMENTEN 

Nr 155 V AN MEVR. MERCKX-V AN GOEY c.s. 

Art.29 

De woorden « de artikelen 1177 en 1178 » ver­ 
vangen door de woorden« de artikelen 1175 en 
volgende ». 

Zie: 
- 545 - 91 / 92 (B.Z.) : 

- N' 1 : Wetsvoorstel van de heer Ylieff c.s. 
- N" 2 tot 11 : Amendementen. 

1 * ! Tweede zitting van de 48• zittingsperiode. 

- 545 / 12 - 91 / 92 (S.E.) 

Chambre des Représentants 
de Belgique 

SESSION ORDINAIRE 1992-1993 (*) 

6 OCTOBRE 1993 

PROPOSITION DE LOI 

modifiant les procédures 
en divorce 

AMENDEMENTS 

N° 155 DE MME MERCKX-VAN GOEY ET 
CONSORTS 

Art.29 

Remplacer les mots « aux articles 1177 et 1178 » 
par les mots« aux articles 1175 et suivants». 

T. MERCKX-VAN GOEY 
P.BERBEN 
P.DESMET 
M.-L. STENGERS 
G.SWENNEN 
J. V ANDEURZEN 
M. VERWILGHEN 
M. VOGELS 
Y. YLIEFF 

Voir: 
- 545 - 91 / 92 (S.E.) : 

- N° 1 : Proposition de loi de M. Ylieff et consorts. 
- N°' 2 à 11 : Amendements. 

(*) Deuxième session de la 48•1égislature. 

S. -2206 
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N' 156 VAN MEVR. STENGERS EN DE 
HEER SWENNEN , 
(Subamendement op amendement n• 77 - Stuk n' 545/4) 

Art. 30 

In het laatste lid van de voorgestelde tekst, 
de woor'den « artikel 301, §§ 2, 3, 5 en 6 » vervan­ 
gen door de woorden « artikel 301, §§ 2, 3 en 6 ». 

N' 157 V AN MEVR. STENGERS e.s, 

Art.33 

Dit artikel weglaten. · 

N• 158 V AN MEVR. STENGERS e.s, 

Art.34 

Dit artikel weglaten. 

N' 159 V AN MEVR. STENGERS c.s. 

Art.40 

Dit artikel weglaten. 

VERANTWOORDING 

Opdat de procedure inzake echtscheiding door onderlin­ 
ge toestemming kan worden vereenvoudigd, zouden de 
echtgenoten niet meer hoeven te verschijnen, behalve in­ 
dien de procureur des Konings voorstellen wenst te doen 
omtrent de beschikkingen van de overeenkomsten met 
betrekking tot de minderjarige kinderen. 

N• 160 V AN MEVR. STENGERS e.s, 

Art.36 

Dit artikel vervangen door de volgende be­ 
paling: 

« Art. 36. - Artikel 1290 van hetzelfde Wetboek 
wordt vervangen door de volgende bepaling : 
"Art. 1290. - De rechter kan, indien hij zulks 

wenselijk acht, aan de partijen voorstellen om de 
beschikkingen van de overeenkomsten met betrekking 
tot hun minderjarige kinderen te wijzigen. In dat 
geval bepaalt de rechter, binnen een maand, een da­ 
tum voor de verschijning van de echtgenoten.»» 

N° 156 DE MME STENGERS ET DE 
M.SWENNEN 
(Sous-amendement à l'amendement n° 77 - Doc. n° 545/4) 

Art.30 

Au dernier alinéa du texte proposé, rempla­ 
cer les mots « article 301, §§ 2, 3, 5 et 6 »parles 
mots « article 301, §§ 2, 3 et 6 ». 

M.-L. STENGERS 
G.SWENNEN 

N° 157 DE MME STENGERS E1' CONSORTS 

Art.33 

Supprimer cet article. 

N° 158 DE MME STENGERS ET CONSORTS 

Art.34 

Supprimer cet article. 

N° 159 DE MME STENGERS ET CONSORTS 

Art.40 

Supprimer cet article. 

JUSTIFICATION 

Dans un souci de simplification de la procédure en divor­ 
ce par consentement mutuel, il n'y avait plus comparution 
des époux sauf si le procureur du Roi avait à proposer les 
dispositions de la convention relatives aux enfants mi­ 
neurs. 

N° 160 DE MME STENGERS ET CONSORTS 

Art.36 

Remplacer cet article par la disposition sui­ 
vante: 

« Art. 36. - L'article 1290 du même Code est 
remplacé par la disposition suivante : 

« Art. 1290. - Le juge peut, s'il l'estime opportun, 
proposer aux parties de modi-fier les dispositions des 
conventions relatives à leurs enfants mineurs. Dans 
ce cas le juge fixe, dans le mois, une date de comparu­ 
tion des époux. » » 
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VERANTWOORDING 

Aldus wordt de tekst in overeenstemming gebracht met 
de amendementen n" 157, 158 en 159. 

Nr 161 V AN DE HEER COVELIERS e.s, 

Art.40 

In de voorgestelde tekst, op de eerste regel, 
het woord « zes » vervangen door het woord 
«drie». 

VERANTWOORDING 

De periode van zes maanden is discretionair bepaald, 
een lange duur is zinloos en wenst enkel de traumatische, 
instabiele situatie. 

Een termijn van drie maanden is ruim voldoende om 
zich te bezinnen. 

H. COVELIERS 
M.-L. STENGERS 
M. VERWILGHEN 

Nr 162 V AN MEVR. STENGERS e.s. 

Art.38 

Een eerste lid (nieuw) invoegen, luidend als 
volgt: 

« In artikel 1292, eerste lid, van hetzelfde Wetboek, 
de woorden « de artikelen 1289 tot » vervangen door 
de woorden « de artikelen 1290 en ». » 

VERANTWOORDING 

Aldus wordt de tekst in overeenstemming gebracht met 
de amendementen nr• 157, 158 en 159 (vereenvoudiging 
van de procedure). 

JUSTIFICATION 

Mise en concordance avec les amendements 157, 158 et 
159. 

M.-L. STENGERS 
A.DUQUESNE 
H. COVELIERS 
M. VERWILGHEN 

N° 161 DE M. COVELIERS ET CONSORTS 

Art.40 

Dans le texte proposé, à la deuxième ligne, 
remplacer le mot « six » par le mot « trois ». 

JUSTIFICATION 

La période de six mois est fixée de manière discrétion­ 
naire; un délai aussi long n'a pas de sens et ne fait qu'ag­ 
graver le traumatisme et l'instabilité. 

Un délai de réflexion de trois mois est largement suffi­ 
sant. 

N° 162 DE MME STENGERS ET CONSORTS 

Art.38 

Insérer un premier alinéa (nouveau) libellé 
comme suit: 

« Dans l'article 1292, premier alinéa du même 
Code, remplacer les mots « des articles 1289 » par les 
mots « des articles 1290 ». » 

JUSTIFICATION 

Mise en concordance avec les amendements 157, 158, 
159 (simplification de la procédure). 

M.-L. STENGERS 
A.DUQUESNE 
H. COVELIERS 
M. VERWILGHEN 
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